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See the notice on TED website

448719-2026 - Kilpailu
Puola – Verikoereagenssit – Dostawa
OJ S 123/2026 30/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Białostockie Centrum Onkologii im. M. Skłodowskiej-Curie w Białymstoku
Sähköposti: zam.publiczne@onkologia.bialystok.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Dostawa
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa odczynników i materiałów oraz dzierżawa 
urządzeń. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w Załącznikach nr 2 i 3 do SWZ.
Menettelyn tunniste: c4e3762f-fe06-4003-9639-b25b4d4226ee
Sisäinen tunniste: DZP.261.20.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33696200 Verikoereagenssit
Lisäluokitus (cpv): 38434570 Verianalysaattorit

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Białostocki (PL841)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu na podstawie: 1.1. art. 108 ust. 1 Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 Pzp. Treść 
art. 108 ust. 1 Pzp: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2023 r. 
poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
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terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1.2. art. 7 w związku z art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025 r. poz. 514, t.
j. ze zm.), 1.3. art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 
2022 r. 2. Oferta oraz dokumenty i oświadczenia składane wraz z ofertą: 2.1. Oferta: 
Interaktywny Formularz ofertowy i Formularz cenowy. 2.2. Oświadczenie na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia. 2.3. Oświadczenia wykonawcy
/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia/podmiotu udostępniającego 
zasoby, dotyczące przesłanek wykluczenia – Załącznik nr 4 do SWZ. 2.4. Jeżeli dotyczy: 
Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby. 2.5. Jeżeli dotyczy: Oświadczenie, o 
którym mowa w art. 117 ust. 4 Pzp. 2.6. Jeżeli dotyczy: Gwarancje lub poręczenia. 2.7. Jeżeli 
dotyczy: Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy. 2.8. Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu 
wykonawców – dotyczy ofert składanych przez wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. 2.9. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 2.10. 
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Przedmiotowe środki dowodowe: 2.10.1. Dane identyfikujące oferowany przez wykonawcę 
przedmiot zamówienia, podane przez wykonawcę w formularzu cenowym (Załącznik nr 2 do 
SWZ). 3. Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia: 3.1. Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
Pzp; art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego. 3.2. Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 
16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2025 r. poz. 1714, t.j. ze 
zm.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. 3.3. Oświadczenia wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: 
3.3.1. art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp. 3.3.2. art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego. 3.3.3. art. 108 ust. 1 
pkt 5 Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji. 3.3.4. art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp. 3.3.5. art. 7 w związku z art. 1 pkt 3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 3.3.6. art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia z dnia 
31 lipca 2014 r. 4. Wymagane dokumenty zostały szczegółowo opisane w SWZ. 5. Informacja 
o podziale zamówienia na części. Zamówienie nie jest podzielone na części. 6. Wykonawca 
jest związany złożoną ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia: 27.10.2026 r. 7. 
Termin jednostkowej dostawy: 5 dni roboczych od dnia złożenia zamówienia przez 
zamawiającego.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Hankinta-asiakirja, Yhteistä 
eurooppalaista hankinta-asiakirjaa koskeva pyyntö
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych (zwanej dalej Pzp).
Korruptio: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Petos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 Pzp.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 3 Pzp.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 Pzp.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp.
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Dostawa odczynników i dzierżawa urządzeń.
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa odczynników i materiałów oraz dzierżawa 
urządzeń. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w Załącznikach nr 2 i 3 do SWZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33696200 Verikoereagenssit
Lisäluokitus (cpv): 38434570 Verianalysaattorit
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Na podstawie art. 441 Pzp zamawiający przewiduje opcję o maksymalnej 
wartości 30%, tj. dopuszcza się możliwość zwiększenia do 30% dostaw przedmiotu 
zamówienia, w przypadku zwiększonego zapotrzebowania np. w wyniku wzrostu liczby 
pacjentów, zwiększonej częstotliwości stosowania produktu lub w innym przypadku, którego 
zamawiający nie mógł przewidzieć.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Ogrodowa 12  
Postitoimipaikka: Białystok
Postinumero: 15-027
Maaryhmittely (NUTS): Białostocki (PL841)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 48 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Hankinta-asiakirja
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Niewymagane.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Zamawiający dokona oceny ofert, na podstawie następujących kryteriów oceny ofert: 
Cena - 100%.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
78f5a637-11f4-4614-ac72-b62f3dcb0c04

5.1.12.  Hankinnan ehdot

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-78f5a637-11f4-4614-ac72-b62f3dcb0c04
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-78f5a637-11f4-4614-ac72-b62f3dcb0c04
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Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 30/07/2026 10:30:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/
Lisätiedot: Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Osoby upoważnione 
do otwarcia ofert: pracownicy Działu Zamówień Publicznych.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zapisy dotyczące dopuszczalności zmian 
umów zawarte są w projektowanych postanowieniach umów (Załączniki nr 7.1 i 7.2 do SWZ) i 
Dziale VII Rozdziale 3 Pzp.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Termin płatności określono w projektowanych postanowieniach 
umowy.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: _Urząd Zamówień Publicznych, Krajowa Izba Odwoławcza_
Muutoksenhakuelin: _Urząd Zamówień Publicznych, Krajowa Izba Odwoławcza_
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Odwołanie wnosi się w terminach określonych w art. 515 
Prawa zamówień publicznych.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Białostockie Centrum Onkologii im. M. 
Skłodowskiej-Curie w Białymstoku
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: _Urząd Zamówień 
Publicznych, Krajowa Izba Odwoławcza_
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Białostockie Centrum Onkologii im. M. 
Skłodowskiej-Curie w Białymstoku
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Białostockie Centrum Onkologii im. M. Skłodowskiej-Curie 
w Białymstoku

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001

https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/
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Virallinen nimi: Białostockie Centrum Onkologii im. M. Skłodowskiej-Curie w Białymstoku
Rekisterinumero: 9661330466
Postiosoite: ul. Ogrodowa 12
Postitoimipaikka: Białystok
Postinumero: 15-027
Maaryhmittely (NUTS): Białostocki (PL841)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Dział Zamówień Publicznych
Sähköposti: zam.publiczne@onkologia.bialystok.pl
Puhelin: +48 856646708
Internetosoite: www.onkologia.bialystok.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: _Urząd Zamówień Publicznych, Krajowa Izba Odwoławcza_
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Krajowa Izba Odwoławcza
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587801
Faksi: +48 224587800
Internetosoite: http://www.uzp.gov.pl
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio
Välityselin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

mailto:zam.publiczne@onkologia.bialystok.pl
http://www.onkologia.bialystok.pl
https://ezamowienia.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Ilmoituksen tunniste/versio: b082eb33-55a3-4074-84aa-2b6d0e9d0575  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 29/06/2026 11:33:41 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 448719-2026
EUVL S -lehden numero: 123/2026
Julkaisupäivä: 30/06/2026
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